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			Forord

			Min far brød sig ikke om begrebet opdragelse. Han syntes at de voksne havde mere at lære af børnene end børnene af de voksne. At opdrage betyder jo egentlig at trække nogen op. Fra et lavere sted til et højere sted. Fra et dårligere sted til et bedre. Han havde vist oplevet at voksenverdenen havde forstyrret hans barndom mere, end den havde gavnet. Han var langtfra den eneste der tænkte sådan i Danmark tilbage i 1950’erne. Lærdom, kultur og tradition skulle hældes på flasker. Og eleverne var de flasker den skulle hældes på. Men i pædagogikken var der kommet et stærkt modspil til kæft-trit-og-retningskolen. Den nye retning lagde vægt på børns selvbestemmelse. Her mente man at det er lysten der skal drive værket, også når man skal lære noget. 

			Alt det her handler om frihed og kultur. Hvor meget frihed skal de voksne, som jo i en vis forstand har magten, give til barnet? Og hvor stor en rolle skal den herskende kultur og tradition spille i børns liv? 

			Denne bog er tænkt som en samtalebog for familier med børn mellem 6 og 12 år. Den vil ikke opdrage. Den brænder derimod for at sætte kulturen – med fokus på den kristne kultur – i spil, og den ønsker at gøre det i frihed. Den kristne kultur betragtes i bogen ikke som et system af sandheder som man skal lære at rette ind efter. Bogen vil derimod stille den kristne kultur, som har sin kilde i Bibelen, til rådighed som en skat og åndelig kapital. Denne skat er en verden vi ikke er født med at kende. Den kan på en ganske særlig måde fortolke vores liv og hverdagsoplevelser og også være en mur at spille bold op ad. I samtalen har alle om bordet noget at byde på, uanset alder. I fællesskab kan vi blive klogere på livet og på hinanden. Og vi kan komme hinanden nærmere ved at samtale om de største og de mindste ting og dem midt imellem. 

			Som I sikkert hurtigt vil opdage, har bogen også en kærlighed til sproget. Sproget er en kultur og tradition som vi som børn fødes ind i. Sproget kom først – så kom barnet. Men barnet har også frihed i forhold til sproget. Børn bruger sproget frit, arbejder med sprogets system, skruer lidt på det, finder på nye ord og sætninger, leger med sproget. Det samme gør voksne. Vi udvikler sproget. Det er godt at lære sprogets system at kende, bare lidt af det, i en ung alder. Det er som at tage kørekort til sproget. Det kendskab vil bogen også gerne bidrage til. Derfor består bogen af ti afsnit om sproget. Det første har fokus på ord og sprog. Afsnit to til og med ti fokuserer på hver sin ordklasse. Bagest i bogen findes et stikordsregister.

			I nogle familier er der en tradition for at holde andagt omkring bordet efter aftensmaden. Her er familien samlet, og her kan man samle tankerne om livet og om Gud. Andagt betyder ganske enkelt ”at tænke på”. Der bliver læst et stykke i en andagtsbog og bedt en aftenbøn; tanken er ikke at stille spørgsmål, men at lytte. Denne bog er tænkt som noget tilsvarende – og dog ikke. Bogens 200 oplæsningsstykker indeholder næsten alle nogle spørgsmål til samtale omkring bordet – og enkelte spørgsmål til eftertanke. Nogle af stykkerne munder ud i en lille bøn. Alle stykker kommer omkring mange hjørner af den hverdag vi kender, og kaster nye vinkler på den. Nogle stykker handler mest om hverdagen. Andre stykker er på tur i bibelhistorien. Alle stykker har et ønske om at fortælle, undervise, lege, inspirere. Det er mit håb at alle stykker taler til nysgerrigheden og glæden, til tro og til liv. 

			Jeg har med bogen et ønske om at henvende mig til intet mindre end alle børnefamilier i Danmark! Jeg mødte selv engang som barn bibelhistorien og bønnen i børneklubben i Emdrup Kirkes krypt. Den skat har jeg trukket på hele livet, og dens værdi, betydning og fortolkningskraft er vokset gennem hele mit liv. Det vil jeg gerne give lidt videre af til alle Danmarks børn og børnefamilier. 
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			Samtalebogen tilegnes mine børnebørn som har bidraget med de 31 substantiver og 31 verber, som de valgte, jeg skulle skrive noget om. Skumfiduser, giraf, cykle, tisse, blandt andet. En særlig tak til Jonathan og Filip for jeres kritiske og opmuntrende læsning og input på vores lille redaktionsmøde, til Imelda for gode forslag til titel og til Marie for at finde på de sværeste ord, skumfiduser og dobbeltdækkerbus.

			En hjertelig tak til Dorte Klingberg for at illustrere bogen med sin fantastiske streg.
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			Ord og sprog

			Ord, tror, stor, glor, bor, jord … Ord kan rime. Ord kommer ud af munden. De er usynlige, men man kan høre dem – hvis man ellers kan høre. Ord betyder noget. Hvis man kender sproget, så kan man måske forstå ordene. Men der er MANGE ord i et sprog. Ingen kender alle ord i sproget. Nogle ord bruger man næsten aldrig. Så kan de gå hen og blive glemt og gå helt ud af sproget. Nogle ord er meget almindelige; dem bruger vi næsten hele tiden. Andre ord er på vej ind i sproget. Vi finder på nye ord, og vupti, så er de pludselig med i sproget! I år er der kommet 500 nye ord ind i sproget. Tre af dem er frostpizza, indekat og coronaprøve. 

		


		
			Ord

			Det første ord. Hvad var det første ord du sagde, da du var lille? Det kan du selvfølgelig ikke huske, men du kan måske spørge din mor eller far. Hvad var dit første ord? 

			De fleste babyer siger som det allerførste: ”mamamamamam”. Hvad mon det betyder? Ja hvad mener I?

			Betyder det mor? Betyder det mad? 

			Måske kan babyen slet ikke kende forskel fordi maden kommer fra mor?

			Det næste en baby siger, plejer at være: ”babababababa”. Når en baby siger sådan, så plejer faren altid at blive superglad. Hvorfor tror I det?

			Nu skal vi lave en lille lydundersøgelse. Vi skal finde ud af hvordan man siger ”M”, og hvordan man siger ”B”.

			Prøv at sige ”ma”. Prøv nogle gange. 

			Hvad bruger man til at forme m-lyden? 

			Jeg håber I siger: ”læberne!” For det er rigtigt! Prøv at sige ”ma” igen, og se om det ikke også er rigtigt!

			Hvad så med ”B”? Prøv at sige ”ba”. Prøv flere gange.

			Hvad bruger man til at forme b-lyden?

			Yes. Igen: læberne!

			Og I kan lige lave et tjek: Kan I sige ”M” og ”B” uden at bruge læberne?

			Godt. Det er de lyde som det er allerlettest at forme. De kommer næsten af sig selv. De ligger lige på læberne! Og læberne vender ud mod mor og far og dem der passer på det lille barn.

			Hvad var det første ord Gud sagde? Ja hvad mener I?

			På første side i Bibelen kan vi læse at svaret er: lys! ”Lys skal der være!” – og så opstod lyset. Hvad Gud sagde – det skete. Der var – og der er – så meget power i Guds ord. Hvad han siger, det sker. Så er det mægtig godt, at Gud ikke har det med at komme til at sige noget forkert! 

			Hvorfor mon Gud valgte at skabe lyset som det allerførste? Hvad mener I?

			[image: ]  1 Mos 1,3-4

			Sprog

			I Danmark taler vi dansk. I Sverige svensk. I Tyskland tysk. I England engelsk. 

			Kan du sige noget på svensk, på tysk eller på engelsk? Eller på et andet sprog, for eksempel arabisk eller kinesisk?

			Hvad betyder det du siger? Kan du oversætte det til dansk?

			Hvad hedder et ”bord” på et af de andre sprog? 

			Nogle sprog ligner hinanden. De er i familie. Andre sprog er vidt forskellige. Kinesisk og dansk er vidt forskellige. Man har ikke en chance for at gætte hvad et kinesisk ord betyder. Men selv om dansk og engelsk er i familie, så kan man ikke gætte at ”girl” betyder ”pige”, og at ”boy” betyder ”dreng”. Det skal man have at vide først. Men at det engelske ”man” betyder ”mand” – det kan man nok godt gætte. 

			Der findes næsten 200 lande i verden. Betyder det så at der også findes 200 forskellige sprog? 

			Hvad mener I?

			Ved I hvor mange sprog der findes i verden? Prøv at gætte!

			Der findes 8.475 forskellige sprog i verden. Det er godt nok mange! 8.475. Det betyder at der er mange lande hvor der tales flere sprog. I Cameroun i Afrika findes der således flere end 200 forskellige sprog! Det gælder også for lande som Nigeria, USA og Indonesien. 

			Se, det er altså sprog der allerede findes i verden. Men tror I der opstår nye sprog? 

			Svaret er at det gør der. Men hvordan kan det være at der opstår nye sprog, hvordan sker det?

			Prøv at forestille dig at to skibe er ude at sejle på et kæmpehav, vi kunne jo sige Stillehavet. Det ene skib kommer fra Kina, det andet fra Danmark. Der kommer en storm. Et kæmpe uvejr. Skibene bliver blæst ind mod en øde ø. Dér støder de på grund. Alle redder sig i land. Nu gælder det om at overleve. Hvis de skal overleve, så må de hjælpe hinanden, og så må de snakke sammen. Hvad sker der? De laver et nyt fælles sprog med nogle ord fra det ene sprog og nogle ord fra det andet, og så gør de det mægtig enkelt. De laver sætninger der lyder cirka sådan her: ”Mig hente træ skoven.” ”Dig hjælpe mig.” ”Bygge hus.” Og så vil nogle af ordene være kinesiske, og andre vil være danske. Det er opskriften på et nyt sprog. Sådan et blandingssprog kaldes et kreolsprog. Nu ved du dét! Kreolsprog.

			Har du snakket med nogen som talte et sprog du ikke kendte? Hvordan gjorde I?

			[image: ]  Bøn: Tak, Gud, for alle ordene og sprogene! Hjælp os til at blive gode til at forstå hinanden og at samarbejde! 

		


		
			Forfatteren
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